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Ujév.

Ismét egy év a vételenbe szállt!

De sok reménye csalódásra vált.

De sokszor adott mérget, ír helyett,

De sokszor vágott fájó mély sebet!

De sok bús sóhajt és könnyet fakasztott, 

De sok virágot durván leszakasztott.

S jön az uj év 
Minden szív arra fordul.

Kit sors csapása a múlt évben ért,

S reméli mind, hogy felcsókolja, mossa, 

Amit amaz ontott: a könyt, s a vért.
Gádor István.

B. u. é. k

Ára : 1000 kor.



Zsánerkép a kaposvári korzóról.
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S zerkeszti

horváthi M E N Y H Á R T  G Y U L A

MEGJELENIK HETENKÉNT EGYSZER

Szerkesztőség és kiadóh iva ta l:

Kaposvár, Honvéd-utca 1. szám

S Z Í N H Á Z I  ÉS K Ö Z G A Z D A S Á G I  H E T I L A P

PONTOS! 8 L E S Z  A J Ö V Ő  H É T E N ?

A S Z Í N H Á Z B A N :
Dec. 29. Szombat 8 6. este Önagysága kél férje 
Dec'. 30. Vasárnap d. u .  fél 4 
Dec. 30. Vasárnap este 8 
Dec. 31. Hétfőn este
Jan.
Jan-
Jan.
Jan.
Jan.

1, Kedd d. u
1. Kedd este
2. Szerda este
3. Csütörtök ,
4. Péntek ,

fél

Mintha álom volna 
P ró b a h ázasság  
Hattyulovag 

?
Hattyulovag 
Hattyulovag 
Hattyúi evag

A M O Z I B A N :
Dec. 29. Szombat \  5, 7, 9 c.
Dec. 30. V asárnap/ 5, 7. 9 ó.
Dec. 31. Kedd \  5, 7, 9 ó.

Szerda /  5, 7, 9 ó.
Csütörtöki fél 7, fél 9 c.

Jan. 1. 
Jan. 3 
Jan. 4.

Dec. 29. 
Dec. 30 
Dec. 31. 
Jan. 1.

Péntek /  „ 7, ,, 9
(URÁNIA) 

5, 7, 9 6
5, 7, 9 ó,
5, 7. 9 6,
5, 7, 9 6.

Szombat 1 
V asárnap/ 
Kedd 1 
Szerda /

FONTOS!

( A P O L L Ó )  
Kainbélyeg 
Zigotto m ini nagykövet 
I lyenek az  asszo. 
Kérők 
Denevér
B ajor  nienyassz .

Tökéletes asszony 
Friüolin az em herevök közi 

Elszáll! a mámor 
Ha a férj nem  féltékeny

Részletes szinlap szereposztással és tartalommal a 15., 16. oldalon

Emlékezzünk . . .
— Kacsoh Pongrác halálára. —

„Éjszaka volt az élete, amelynek 
egyetlen fénye — egy nagy, gyönyörű • 
melódia volt. Dallá vált benne a ma­
gyar fáj dalom, a magyar öröm és a 
magyar keserűség, minden — ami az 
élelet jelenteti ebben a nemzetben. Most 
kihullott kezéből hegedűje! Ennek a 
hegedűnek a fája eltörhetett' a Min­
denható akaratának szikláján, de a (lat 
megmaradt, halhatatlan maradt és a 
mienk maradt. Most ott ált Kacsoh 
Pongrác láthatatlan alakja a nagy lát­
hatatlan kórus előtt és tani tja a jövő 
datál, amely megihleti és megnemesiti 
az elkövetkezendő uj nemzedéket."

Ravasz László református püspök 
búcsúztatójának e részlete úgy festette 
Kacsoh Pongrác életét, amilyen az va­
lójában volt. Dal !t, mert lelki szükség­
let volt nála a dal, dalolt, hogy dalá­
ban örökítse meg a magyar fájdalmat, 
örömöt és keserűséget.

Kacsoh a magyar zene világában az 
elsők elsője volt. Olyan zenei műfajt

teremtett, mely azelőtt ismeretlen volt. 
Magyaros zenei motívumokkal dúsan 
átszőve zenésitette meg Petőfinek tűn- 
dérhonba átcsapó örök becsű művét, 
mely az általa stilizált, magyar zenei 
műfajt és nevét egyszerre ismertté tet­
te. S most, hogy a Mindenható végte­
len bölcsesége folytán az örök pihe­
nésre zárultak Kacsoh Pongrác sze­
mei, szolgálatot lesz: halálával a ma­
gyar irredentizmusnak, ment gyászün- 
neplésben, megemlékezésben eggyé va­
rázsolja újra Erdélyt a magyar róná­
val, a sziklás Kárpátokat a termékeny 
Bácskával! Eml ékezzünk! . . . Emlé­
kezzünk! . . ,

Kacsoh azonban nem csak mint ze­
neszerző, hanem mint zenekritikus, 
zeneesztétik u s is nagy, jelentőségteljes 
egyéniség volt.

„A zene fejlődéstörténete" címmel 
nagyobb szabású tanulmányt irt az 
Atheneum kiadásában megjelent „Mű­
veltség könyvtárá"-ban. E tanulmány
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nyomán Kacsoh Pongrácban felisimer- 
jük az alapos tudású professort, a té­
máját lélekkel szerető tanárt, ki felada- 
tának ismeri, hogy hegy a iziane ősko­
ráról szóló feltevéseik és filozófiai fej­
tegetések labyrintusaiban is úgy vezes­
se az olvasót, hogy kedvet, lelket va­
rázsoljon a holt betűkön keresztül az 
érdeklődőbe — a zene őskorának meg­
ismerésére.

Kacsoh Pongrác emlékének akkor 
gyújthatunk megfelelő áldozati tüzet, 
ha az ő általa irt tartalmas tanulmány 
nyomán rövid összefoglalásban 'meg­
emlékezünk a zene őskoráról.

„Minden dolgot csak .akkor isme­
rünk meg igazán, ha tudjuk, hegy 
azok hogyan keletkeztek" — mondja 
Spencer Herbert, a fejlődés bölcsésze­
tének modern apostola. Eme axióma 
figyelembe vételével kutatjuk a zene 
őskorát.

Az egyes művészeti ágak történeté­
nek tanulmányozásából az azzal fog­
lalkozó tudósok hosszabb viták után 
arra a megállapodásra jutottak, hogy 
az egyes művészeti ágakra a faji sa­
játságok, a természet nyújtotta környe­
zet (milieu) és a kultúrának már kész 
alkotásai voltak jelentőségteljes hatás­
sal1. A zene őskora után kutató részére 
azonban e meghatározás alig több ér­
tékű egy filozófiai megállapításnál. A- 
mig a képzőművészetre vonatkozó ősi 
leletekből rendszeres és helytálló kö­
vetkeztetéseket tudnak levonni, addig 
a zene1 őskorára az a néhány kő kor­
szakból eredő jaguár- és embercsont­
ból kés-zült sip és néhány csiszolt, üté­
sekre hangot adó kőlemez magára a 
zene ősi alakjára egyáltalán semmi kö­
vetkeztetésit nem enged. A zene őskora 
mindenütt a mythológiában vész el. 
Spencer a .zene eredetére vonatkozó 
híres értekezésében a következőket

mondja: „Az ember is — akárcsak az 
állat — szenvedélyeinek kitörését a kö. 
zönségestől eltérő hangokkal kiséri. \  
szenvedélyes beszédet a közönségestől 
a hangosság, a szokottnál nagyobb ma- 
gassátg, e magasság feltűnő változása,
■— a hanglejtés — és az erősebb ta. ! 
goltság különbözteti meg.“

A zene ősi történetét a feltevéseit 
alapján kutató Büchner a zene legré­
gibb leiemének a ritmust tartja.

Helytálló feltevés, hogy a harci tánc. 
mozdulatokat kísérték először ének. 
hangokkal, melyből a ritmusos lánc- 
mozdulat alapján fejlődött ki a rit­
mus c& (a tagolt) ének.

Eredményesebbek a zene őskorára 
vonatkozó azon kutatások, melyek az 
összehasonlítás alapján vadon élő nép, 
törzsek zenei világába vezetnek ben­
nünket, kiknek mai élete a kőkorszaki 
emberéhez nagyon hasonló. Ausztrália 
őslakói, a pápuáik, az eszkimók, Brazi- 
lia belsejében és a tüzföldön élők je­
lenlegi zenei készségük ad nekünk ze-J 
nénk ősi állapotára vonatkozólag bő­
séges anyagot. Ezen összehasonlítás bi­
zonyságot szolgáltat azon előbbi felte­
vésnek, hogy a tagolt (ritmusos) szö­
veg nélküli énekhangok képezték a ze­
ne ősi alakját, mert napjainkban is 
találhatók a kultúra oly alacsony fo­
kán álló néptörzsek1, melyek értetem 
nélküli szótagokat hangoztató, ritmu­
sos táncmozdulatokat kisérő énekük­
nél semmiféle hangszert nem használ­
nak, hanem botok összeverésével, tér- 
deiken ki feszitett: állati bőrök ritmusos 
verésével példát szolgáltatnak a iziene 
őskorára.

Fejlődést jelent a zene őstörténelmé- 
ben, mikor harci, vadászati és szeret- ■ 
mi táncaikat kísérő énekeknél az ősi 
vad életet élő népek szöveget kapcsol­
nak az énekhez. Kezdetben e szöveg

Az előkelő társaság LÁZÁR DEZSŐNÉL
készítteti ruháit

Polgári- és egyenruházati szabóság. Mindennemű katonai cikkek dúsan felszerelt raktára.T e l e i é n :  300. o o o l»»»»lo o o F ő -  u t c a f4 .
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csak néhány szó ismétléséből1 áll és ér­
zelmeiknek ez is némi szegényes m eg- 
11nyila t k o zása.

A legkezdetlegesebb állati és emberi 
csontokból készült sipok után az ál­
lati bőrökből készült kürtszerü hang­
szer és a dob az, amit a zene őskorá- 
ban hangszerül használtak.

Afrikának ősi rengetegeiben élő bus- 
meneknek figyelmet érdemlő hang­
terük az utazók által „Busmen-hang- 
szer“-nek nevezett, ijjra feszített húr, 
melyre tollból készült nyelvsip van 
erősítve. E nyelvsipot a busmenek a 
húron fuvás közben feljebb-lejebb húz­
zák, miáltal a hosszabb-rövidebb húr 
átvéve a tollfuvás folytán előálló rez­
gést, különböző hangot ad. Ezen hang­
szer, mely a szövegtől és énektől füg­
getlen, a zenei őskornak figyelmet ér­
demlő hangszere.

túlhaladó részletességgel foglalkozik 
ezután Kacsch tanulmányában az em­
beri énekhang és a hangszerek fejlő­
désével, a zene közép- és újkorával. 
Érdekes és értékes tanulmánya min­
den bizonnyal sok oly kérdésben nyújt 
felvilágosítást a zenével szívesen fog­
lalkozóknak, melyeknek megismerése 
csak erősíti, gyarapítja a zene iránti 
szeretetünket.

Kacsoh Pongrác dr. halála nagy űrt, 
hiányt idéz elő a magyar zeneköltök 
között. Az ő emlékének a legmegfele- 
lőbb áldozatot akkor hozzuk, ha meg­
értő lélekkel' foglalkozunk az ő muzsi­
kájával, az ő zeneelméleti tanulmányá­
val, melyeknek gazdag örökségét hagy­
ta reánk.

Emlékezzünk szeretettel a magyar 
zenei stílus úttörő munkására, Kacsoh

Fentiekben vázolt célunkat messze Pongrácra! (R.)Mi/  újság a társaságban?. . .
ELJEGYZÉS. Bauer Manci urleányt 

eljegyezte Csendes Imre m. kir. honv. 
főhadnagy, Kaposvárott.

ESKÜVŐ. Folyó hó 15-én vezette 
oltárhoz Sturm Dénes m, kir. huszár- 
őrnagy Balatonföld v á ro n Leidenfrast 
Mara urhölgyet.

SZILVESZTER A KASZINÓBAN. 
A Nemzeti Kaszinó ez évben szintén 
megtartja szokásos Szilveszter-estélyét, 
mely az idei farsangi szezon beveze­
tője lesz. ,

KERESKEDŐK BÁLJA. Január hó 
12-én, a szokott fényes keretek között,
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tartja a helybeli Kereskedők Egyesü­
lete szokásos évi táncmulatságát, ame­
lyet hangverseny előz meg, amelyen 
több fővárosi művészen kívül H. 
Gaáthy Ilona operaénekesnő is szere­
pel1. E művészi álnév mögött egy köz­
szeretetnek] örvendő kaposvári uricsa- 
lád nagy tehetségű leánya rejtőzik.

CSILLAGHULLÁS. Karácsonyra a 
Kormányzó ur Öfőméltósága a kö vet­
kező tiszteket léptette élő Kaposvárom: 
Ezredessé Szőllősy Aladár alezredest, 
főhadnagyokká Bocskor Jenő és Kol­
lár Károly hadnagyokat.

SZILVESZTER-ESTÉLY SZIGET- 
VÁROTT. A Szigetvári Athletikai Klub,

5. szám
Somogy vármegye legrégibb sportegye. 
sütete, évtizedes hagyományához hí­
ven ez évben, is fényesnek ígérkező 
Szil veszter-Estélyt rendez.

VADÁSZAT. Gróf Andrássy Mihály 
Szigetvár község határában elterülő 
birtokán december 9-én nyúl vadászat 
volt, mely azonban a rossz időjárás 
miatt csak gyenge eredménnyel végző- 
dőtt. A vadászaton résztvett többek kö­
zött Perczel Győző dr. főszolgabíró, 
Szily Ádám dr. és ifj. Kriszti Béla dr. 
ügyvédek, Strinovics Vilmos alezredes 
Kaposvárról, Rosenberger Alajos dr, 
kórházi igazgató-főorvos.

Szilveszter éjjelén.
Egy év:
rokkant, kimerült, 
támolyogva 
a múltba beletünt.

Egy év: 
sokezer álom, 
meghalt
az élet-ravatalon.

Egy év:
erős, tele tűzzel, 
most frissen, 
forrón átölel.

Egy év:
most csak remény.
Bús lesz ez is 
e Szilveszter éjjelén.

ÓRIÁS PÁL.

M i é r t ? . . .

Miért álmodni olyan álmot, 
Amely valóra soh’se válhat, 
Miért szőni oly ábrándokat, 
Mikért csak' szenvedni szabad?

Oh mond, akkor miért ez álmok ,
Hisz nem egyfelé visz utunk;
Valóra ezek úgysem válnak, 
Egymáshoz mi soh’se jutunk!

Tavasz ez, mely nem hoz virágot,  
S amelyben nincsen kikelet,
Nyár, melyben nem látsz napvilágot, 
Csak sejted, érzed a te le t . . .

Virág, amelynek nincs illatja,
Erdő, melyben nem cseng a dal,
Láng, mely a szivet át nem hatja,
Mert — még mielőtt gyújt  — kihal.

Szivárvány, melynek szine nincsen, 
Napsugár, amely hőt nem ad, 
Gazdagság, mely k eserg a kincsen, 
Mert hozzányúlni nem szabad.

Küzdelem, m elynek nincsen célja, 
Kérdés, amelyre nincs szavunk,
Egy álom, melyről — még álmodva — 
Már tudjuk, hogy csak álmodunk.

Miért álmodni ilyen álmot,
Mért szőni ily ábrándokat,
Melyek valóra soh’se válnak 
És melyeket, ha már elszálltak,
Még megsiratnunk sem szabad ? . . , 1 

GÁDOR ISTVÁN.

remete-pogányesfi POGÁNY UILMOS, Fő-utca 12. Telefon: 175.

KAP0svÁRI LAPTERJESZTŐ UÁLLALAT
kőnyu-, papír és irószerkereskedése, ugyanott

SOMOgYMEgYEl (NQRTLfjNFORQflLMI [ROPfl• To
házak, szol lök, telkek adás- uétele, birtokok, bérletek közvetítése.
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Nagy idők —  nagy emberek.
-  'Képek Somogy vármegye régi társabaCmaiBót -

Mai számunkkal egyidejűleg uj képes rovatot nyitunk a fenti cimmel. 
Célunk, hogy az újabb generációit is megismertessük azokkal a nagy férfi­
a k k a l, kik valamely kulturális, művészi vagy tudományos szerepet töltöttek 
be Somogymegyében. Ezáltal mintegy példaképül á llítjukide azon -nemes- 
keblű férfiakat, akik a régebbi nehéz', időkben bátran álltak a kultúra szol­
gálatába, vagy bőkezűen támogattak minden nem-esebb célt és hasonló akciót.

Hogy azonban elejét vegyük különböző szóbeszédnek, már előre kije­
lentjük, hogy a képeket nem „társadalmi ranglétra“ szerint közöljük le, ha­
nem amint azok kliséi beszerezhető voltak.

saárdi Somssich PáL
Született Sárdon (Somogyin.) 1811. jan u ­

ár 13-án. K orának egyik legjelesebb szónoka. 
A magyar nyelv tekintetében tiszta, ékes, 
logikus szónoki stílusát m indenki csodálattal 
hallgatta.

Közéleti tevékenységét aty játó l örökölt 
rendíthetetlen m agyar fajszeretete és erős al­
kotmányos érzéke jellemezte. Közéleti szerep­
léséi mint Somogy vármegye jegyzője kezdte.

Már 1843-ban várm egyéje követévé válasz­
totta, s mini ilyen a konzervatív, m érsékelt 
szabadelvű párthoz csatlakozott, mely p á rt­
nak csakham ar vezérszónoka lett.

1848-ban visszavonult a fórum ról; a sza­
badságharcban nem vett részt, de az osztrá­
kok által sem engedte magát felhasználni 
nemzete ellen. K ard helyett tollat fogott és 
nyilt, bátor hangú hírlapi cikkeiben kristály- 
tiszta logikával védte az ősi m agyar alkot­
mányt, férfias határozottsággal tá rta  fel Bécs 
és a külföld előtt a hatalom  tévedéseit, rám u­
tatva ezekkel szemben a nemzet elévülhetet- 
len jogaira. Neki köszönjük a Niklán fel­

állított Berzsenyi-szobrot; m unkás részt vett 
az Első Magyar Biztosító-társaság alapításá­
ban, tevékeny tagja és szakosztályi elnöke 
volt az Országos Gazdasági Egyesületnek, el­
nöke a Somogyvármegyei Gazdasági Egyesü­
letnek s a Drávaszabály'ozási Bizottságnak, 
részvényese és igazgatósági tagja több pénz­
intézetnek és gyárvállalatnak.

M agatartásában keményebbnek bizonyult 
konzervatív társainál; ő ugyanis nem  fogadta 
el a birodalm i tanácsba való meghívást. Mi­
dőn azonban az idők jobbrafordultával a vár­
megyék gyülésterm ei ú jra  m egnyíltak, ő is 
azonnal m unkába állott s hallatni kezdte jog­
védő ékesszólását. Az 1860-ban összehívóit 
országgyűlésre a kaposvári kerület egyhan­
gúlag választotta képviselőjévé. Úgy az 1861-i, 
m int az 1865-i országgyűlésen Deák Ferenc 
politikájához csatlakozóit és a pártnak  egyik 
legkiválóbb tagja lett. A Ház a D eák-párti 
kör elnökségével s Andrássy Gyula gróf m i­
niszterelnökké való kineveztetése u tán  az első 
alelnökséggel tüntette ki. Egyéni sajátosságai 
és m unkássága Tévén oly tekintélynek és köz- 
tiszteletnek örvendett, hogy' 1869-ben elnyer­
te a legszebb és legelőkelőbb polgári tiszt­
séget, a képviselőházi elnökséget, melyr tisz­
tét 1872-ig viselte, m ikor belső titkos tan á ­
csossá lett. Buzgón egyengette a D eák-párt 
és a balközép egyesülésének útját, de m i­
dőn a fúziótól várt rem ényeit meghiúsulni 
látta, a m érsékelt ellenzékhez csatlakozott; 
1887-ben pedig az ú jjá  szervezett főrendiház 
tagjául kineveztetvén, itt folytatta m érsékelt 

• ellenzéki működését.
Meghalt 1888. m árcius 7-én, Budapesten.

Esterházy Miklós herceg.
Született 1765. december 12-én. Ö alapí­

totta ' a kaposvári gimnáziumot, melynek a 
későbbi időkre is bőkezű m ecenánsa m aradt. 
H ervadhatatlan érdem eit a gim názium ban 
m árványtábla hirdeti. A tudom ánynak és m ű­



6. oldal S o m o g y i

veszetnek e lelkes b ará tja  alapitolta a bécsi 
Esterházy-képcsarnokot. Érem- és csigagyüj- 
tem énye európai hirességü volt. Volt zeneka­
ra, melyet a nagy H ayden dirigált, jótékony 
és kulturális intézm ényekre egy vagyont ál­
dozott.

Szülei a katonai pályára nevelték. E téren 
gyorsan emelkedett, altábornagy, m ajd ké­
sőbb tüzérségi főparancsnok lett. Kapitánya 
volt a m agyar kir. testőrségnek, később 
Sopron vármegye főispánja örökös címmel. 
Valóságos belső titkos tanácsos, az arany­
gyapjas rend vitéze és számos katonai ki­
tüntetés tulajdonosa. 1804-ben m egvásárolta 
a F rankonia  tartom ányában Edelstetten u ra ­
dalmat, am iáltal ö és családja német feje­
delmi hercegek lettek.

Utódai valam ennyien a tudom ánynak és 
művészetnek lelkes pártolói voltak.

Esterházy Miklós m eghalt 1833. novem­
ber hó 4-én.

Esterházy Pál Antal herceg
m int diplom ata m űködött Londonban, ké­
sőbb Metternich mellett Párisban, még ké-

T á r s a s á g  5. szám
sőbb követ volt a drezdai szász udvarnál. \  
diplomáciai pályán olyannyira bevált, hogy 
1815-ben londoni nagykövet lett. 1842-ben 
hazajött s a szabadelvű mozgalomban tevé- 
kény részt fejtett ki magának, úgy, hogy 
1848-ban az első m agyar m inisztériumban a 
király személye körüli miniszter lett.

Született 1786-ban, m eghalt 1866-ban.
Rokonságai közül megemlékezünk

Esterházy Pál hercegről,
ki szintén hatalm as összegeket adományozott 
kulturális célokra, valam int a hercegi család 
kommunizmus utáni napokban váratlanul el­
halt fejéről, ki a társadalm i élet mozgalmai­
ban mindig- vezető szerepet vitt.

Esterházy Miklós herceg
született 1869-ben, W ienben, valóságos belső 
titkos tanácsos, főrendiházi tag, kam arás és 
1900-óta aranygyapjasrendi vitéz. Kaposvár

városával határos hercegi birtok parcellá)- 
zásával és egyébként is mindenben agilis köz­
reműködésével nagyban elősegítette Kaposvár 
város fejlődéséi.

GAZDÁK KERESKEDELMI-----------------------------------—  K a p o s v á r ,
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA Fő-u. 8. I. emelet.

Vásárol i
T e I e f ó n : 257.

legjobb napi áron mindenféle magvakat ,
terményeket.

Sürgönyeim: Gazdák, Kaposvár.



ősember nejének  Az ókorban a nő A jelenkor nője mindezzel be nem éri 
Antilopot adott. Görög vázát kapott. S férjétől a „Somogyi Társaságot“ kéri.Régi jó időkből  . .

Híres kártyacsaták.
Ne hagyjátok m agatokat elámitani, ne higyjétek, hogy mi öregek jobbak, erkö l­

csösebbek voltunk.
A mi időnkben is voltak három napos disznótoros vacsorák, mi fiatalok al i g bírtuk 

kivárni, hogy az öregek elvonuljanak a „csöndes" mellé, elroptuk a csárdást klarinét, 
fuvola, hegedű, sőt gyakran, ha zongora sem volt, még harm onika mellett is egész v irra­
datig, hogy aztán estére ú jra  kezdjük, az öregek pedig még abba sem hagyták a kártya- 
csatájukat.

De mindez semmi sem volt a Leposit sék hires kártyacsatájához képest.
Ugye, el sem hinnétek, hogy a mi drága városkapitányunknál — ki 73 éves korában 

hagyta itt ezt az árnyéknapvilágot, ki soha öreg nem volt és 70 éves ko rában  is oly pec­
kesen, oly délcegen járt, m int Nagy Frigyes gránátosai — folytak nap-nap u tán  a legádá­
zabb. a legdühösebb k á rtyacsaták.

Alig, hogy a vacsora m aradványait e ltakaríto tták  és behoztak néhány pint bort, ott 
termelt Papp Miska, a híres lakatos, az állandó partner és a jó Viktor bácsi, ki néhány 
évvel fiatalabb volt Leposits bátyánknál, de azért mégis ő volt a bácsi; sőt, a nagyságos 
asszony is gyakran áldozott kártyaszenvedélyének, később, sokkal-sokkal később Bucskay 
mester ült be negyediknek és quaterkázás mellett megindult az állandó preferansz. De nem 
ezüstbe, vagy pláne bankóba m ent a játék, Isten ments!

Ha valaki véletlenül betévedt hozzájuk, látott mindegyik előtt garm adában heverve, 
aranycsillogásu, V iktória büszke angol királynő ábrázatát viselő —  játékpénzt és hogy 
valódiságukban kétely ne essék, ékes belükkel rá volt domborítva: „Spielmarke .

Játék elején mindenki kapott 20 darabot, és h a az elfogyott, úgy két k ra jcárért 
ujabb húszat. Az így befolyt pénzen vettek uj kártyát, azaz átjátszottak 10 krajcárért.

Hogy mily hazárdul ment a játék, kitűnik m ár abból is, hogy rövid hat hónap alatt 
tudtak m ár uj átjátszott kártyát venni. K rétára biz nem  igen tellett, pedig nagyon el kelt 
volna; oly annyira elkoptak már, hogy az embernek mind az öt körm ére szüksége volt, 
hogy írn i tudjon velük.
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Igen szépen m ent a játék, csak akkor volt baj, lia véletlenül, ami ritkán szokott elő­

fordulni, Viktor bácsi vesztett.
H a m ár csak 4— 5 játékpénze m aradt, roppant m orózus lett. Mindenki ő ellene ját­

szik, m indenki öt szekirozza, ő bizony nem bolond, hogy tovább játsszék, ő lefekszik, 
úgyis álmos. Hogy az öreget kibékítsék és tovább játszhassanak, mindegyik titokban oda- 
csusztatott egy-két játékpénzt és szent lett a béke.

Pedig nem igen lehetett mondani, hogy Viktor bácsi fösvény, fukar lett volna. Min­
den hétfőn délután elment az „Ipar“-ba, elpolitizált a barátaival és megitta, dacára, hogy 
otthon ingyen kaphatta  volna, az ő meszely borát négy krajcárért.

Csak akkor lett igazán dühös, m ikor az „átkos korm ány" még az ő borát is meg­
adóztatta, megjött a fogyasztási adó és négy k rajcár helyett hatot kellett lizetnie.

— Óh, — m ondotta —  csak a mi drága Bénim apónk feltám adna, hogy Kossuth 
apánkkal szétütne a gaz latrok között, — tört ki a keserűség az öreg űrből.

Soh'se já rt azontúl többet az Iparba. MISI BÁCSI.

K o n f e r a n s z
kaposvári szenzációkról.

Kint heves szél csapott 
Az emberek arcába,
Egyik fagyos estén — meleg volt 
A Tarul kávéházba’.
Volt is ezen estén 
Nagy-nagy forgalom,
A pezsgő a pohárban 
Befagyott egy asztalon.
Az volt igazán 
Nagyon feltűnő:
Földes ügyvéd nélkül ült 
A doktor Szűcs Rezső.
A kedves Főár 
Majd hanyatt vágódott,
Mikor egy ifjú iró 
Rendelt egy üveg bort.
Sokan azonban,
Kiknek nem volt elég meleg,
A színházba mentek,
Hogy felmelegedjenek.
Itt azután a hőfok 
Oly magasra ugrott.
Hogy a ruhatárba is adlak 
Egy árva kabátot.
Itten hallottam 
Néhány újságot:
Korai ügyvéd irt '
Egy nagy bohózatot.
És láttam végre 
Egy nőt a páholyba’.

Aki nem szerelmes 
A Földváry Sándorba.
De jelen volt egy ur is,
Ez az egyetlen,
Aki Szenezy Máriába 
Még szerelmeden.
A Gyöngyössy Máry 
Elvesztett egy hangot:
Az első sorban nem látta 
A Valics Sándort.
De valami történt 
A drága Szigethyvel,
A selypítést már 
Elfeledte — sajno/s — el.
A kar nagyszerű volt,
Oh, hogy is mozgott,
Hibátlan u l táncolt 
Egy egész számot.
A második sorban 
Üres volt egy hely.
A Bíró Sándor 
Nem megy operetthez el. 
Sokan suttogják 
— Nem szép dolog —
Nem tudja nézni 
Már — a táncokat.
Még volna néhány 
Nagy szenzáció,
De már kimerüli 
A krónikáiró.

KRÓNIKÁS.
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A tolvajom.
A múltkoriban egyszer felkerültem  Pestre. Meg kell jegyeznem, hogy olt szülei- 

lem, de még sem vagyok ismerős a nagy kőkolosszusban.
Lakásom a Józsefváros egy kis eldugott utcácskájában volt. Egy előttem különösen 

rideg utón kellett átmennem, hogy haza juthassak.
Este utaztam  és én utolsó napom on kissé megkésve igyekeztem haza vacsorára. A 

szürkés-piszkos házakat m ár belepte a közeledő est, de a kettős villanysor még nem vilá­
gítóit- Valami furcsán nyomasztó érzésem volt.

Mintha a földből pattant volna, egyszerre egy alak állott előttem. Tisztán kivehet­
tem borostás állát, kiugró pofacsontjain zsírosán feszült a bőr. mögülük fenyegetően vil­
lant rám két szúrós szem. Kezében valami világitól, fehérest tartod . Ism eretlen félelem 
visszatartott, hogy odanézzek, de tudtam , hogy revolver és éreztem halálthozó tátongását.

Futni akartam , de nem bírtam  lábaim at emelni. Támadóm rikácsoló, kellemetlen 
akcentussal, amelyben vérfagyasztó nyugalom csengett, megszólalt:

— A maga pénze . ..
Nem hallottam, mit beszélt tovább. O dakaptam  zsebemhez, melyben pénztárcáidat 

hordtam, és m intha ezzel a m ozdulattal felszabadultam  volna az eddig lenyűgözve tarto lt 
ijedtségemből, m egfordultam  és őrült iram ban futni kezdtem a néptelen utcán. De a féle­
lem idegessé tett, lábaim ólom sulyuak voltak. H átam  mögött futó lépteket hallottam , ül 
dözőm követett és egyre hallottam  hangját:

— A maga pénze . . .  a pénz . . . pénz . ..
Összeszedtem erőmet és rohantam  tovább. Szemem előtt összefolytak az épen lá ­

gyuló villanylámpák, a kapualjak sötéten, visszariaszlóan ásítottak rám . Egy utolsó ug­
rással végigterültem a kövezeten.

Abban a szem pillantásban rúgást éreztem, egy test esett rám, fojtogatva. A segély­
kiáltás torkom on fagyott.

E kkor szabadulni éreztem m agam at a tehertől. Tám adóm  felemelkedett és kabátom ­
nál fogva durván felrántott magához. Szembe álltam vele. Ö erősen fogta a kabátom at 
Lassú mozdulattal a zsebébe nyúlt, kivette revolverét, mellemnek szegezte és:

— A maga p é n z e . . .  p é n z e .. .  p é n z . . .
Mint az előbb. Fülem zúgott, hallottam hangját, m intha messziről jött volna, de 

nem tudtam megérteni.
Valami dühös m orm ogást hallo tt a m csak, amelyből kihallatszott ez a szó:
— Bolond . . .
Segítségért kapkodó kezembe nyom ott valamit és a következő percben egyedül áll­

tam ott.
Kezemben a pénztárcám  volt. amit az utca sarkán levő füszeresüzletbőll kijőve, vé­

letlenül zsebein mellé csúsztattam.
H arm inc m éterre pedig egy egyszerű, m unkás-form a embert láttam  baktatni. E le­

gedett nyugodtságai ment, én pedig megkövülve bám ultam  utána . . .
BÁRSONY RÓBERT.

M E R K Ú R  B A N K  R.-T.
KAPOSVÁR, KORONA-U. 4. SZ. 

IE1 £FflN; TijZSDEBSZTÍLV 241.

Ü zletköre kiterjed a bank és pénzváltóüzlet m inden 
ágára. T Ő Z S D E I M E G B ÍZ Á S O K  teljesítésére, 
előnyös feltételű v á ltó - , je lz á lo g -  és lo m b a rd -  
kölcsönök nyújtására, hetikamatozásu K O S Z T ­
P É N Z E K  kihelyezésére átu la lások teljesítésére.
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Az asszony.

A „Somogyi Társaság” számára irta: F. Farkass Klári.

A nap már lenyugodott, a nagy park hatalmas falombozata közt a fel­
jövő hold sárga korongjának fénye szűrődött keresztül.

Fritz a parkot övező karit és előtti járdán türelmetlenül sétálva, idegesen 
fújta az illatos cigaretta füstjét, míg a sarokhoz, érve, pontosan elővette arany-  
óráját: „Pont fél hat, már itt kellene lennie . . Már a háromnegyedet is el­
ütötte a templom órája, s minidén perc egy hiábavaló• hosszu  várakozás volt, ;

Újból a sarokhoz érve, türelmetlenül, nézett a fiú a Vas,ut-uteán végig, 
melyet a kirakatok fénye csak gyéren világit ott meg, ,s hiába erőltette Fritz 
szemeit, a sűrű. köd lepelként takarta a járó-kelők szilhuettjeit.

A sarokkal szemben álló utcai lámpa pontban hatkor egy sovány, fess 
hölgyet világított meg, amint egy férfi társaságában gyors léptekkel iparkodott 

 a város vége felé.
Fritz fogai bosszúsan vágódnak alsó ajkába s egy utszéli öreg; hárs törzse ' 

■mögül figyelmesen szemmel kiséri a mindinkább közeledő párt.
A park sarkán megállnak, a férfi kalapját megemeli, órájára néz, még 

egynéhány szót váltanak s visszafordul, mig a hölgy a kocsiút sarát maga 
mögött hagyva, gyors léptekkel tart a park bejárata felé.

A vén hárs mellettit elhaladva, Fritz köszönésére összerezzenve fordul 
vissza az asszony, szemmelláthatólag megijedve, hogy a légyottot kellemet­
len idegen zavarja, de a következő pillanatban már egymás karjaira támasz­
kodva, gyorsan fordulnak be a park fősétányára. Beérve, egy pillanatra körül­
tekintenek a sűrű bokrok lombtalan gallyai felé, s ajkuk egy forró, szenve- \ 
délyes csókban üdvözli egymást.

—• Azt hittem, már nem jön, — suttogja Fritz, s sietve tartanak a park 
végén levő padok felé.

Egy kis tisztáson keskeny deszkapad várja ez órának szerelmeseit. Szo-  
rosan egymás mellé húzódva, a férfi karjai közé temeti az asszony izgalom­
tól kipirult arcált, s csillogó szemekkel gyönyörködik a hold által oly tisztán 
megvilágított másik .gyönyörű szempárban.

— Mondja, hogy csak engem szer et igazán, csak engem! — Amire az
asszony gyengéden meg,simogatja Fritz gondosan elválasztott, puha haját és 
halkan válaszol: ,

— Aranyos szivem, hát még mindig kételkedik, eléggé kiismerhetett már, 
nem érzi, hogy minden szívdobbanásom a magáé? A magáé mindenem! —• 
s fogait élesen Fritz ajkába vési, hogy annak felpattan szája szegélye, s egy 
csepp piros vér csordul ki.

Egymás karjaiból kibontakozva, a fin továbbra is remegő hangon, ziháló 
testtel, reszkető karokat öleli magához a fiatal asszonyt:

—. De a másik, miért mindig a másik, legyen végre örökké az enyém, 
adjon már egyszer megnyugtató választ!

— Megpróbálom, majd gondolkoldlom rajta, — s fehér kebléből egy vér­
piros szegfűt vesz. elő, megcsókolja és Fritz kabátjának gomblyukába tűzi.

Legfinomabb angol gyapjúszövetek legolcsóbb beszerzési 
forása. Elegáns szabású uriruhák megrendelés szerint.
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Fél hetet üt a templom órája, az asszony ijedten ugrik fel:
__ Menjünk, nem maradhatok tovább, otthon a,z uram, örülök, hogy

ily boldognak látom, magát, s hogy mily vakítóan csillognak szemei, — s egy 
bucsuölelés és csók után szorosan egymásba fűzött karokkal lassan megin­
dulnak azon az utón, mely őket néhány percre a boldogság felé vezette.

A park bejárójánál már újból ott állt a férfi, s szivarjának tüzes koro­
nája messziről jelezte kilétét.

A titkos jel láttára az asszony sietve búcsút vett Fritztől, s kiérve a ka­
pun, a kerítés mellett haladva, távozott a férfival a város felé.

Frilz észrevétlenül a kerítés mellé osont s még az ajkán szorította az 
imént kapott szegfűt, midőn a pár kacagva mellette elhaladt. A fiút előbb 
keserűség, majd vad d!iih fogta el, a virágot a földhöz vágta, rátaposott, vére 
az: agyába tódult, elvesztette józanságát, keze reszketve kereste a revolvert, 
s azt megtalálva, a parkot megkerülve elébük toppant. A meglepett asszony 
rémülten meredt a hirtelen előtűnő Fritzre, kinek szemei most már vészt- 
jóslóan csillogtak. ,

Két tompa dörrenés, egy asszonyi halálsikoly hangzott az, éjszakában. 
Az asszony kísérője gyáván megfutott, otthagyva a szerelmes Frítzet és a 
hűtlen asszonyt . . .

Gondolatok a szépről.
Boldog- az, aki mindenben megtalálja a Szé­

pet és azt élvezni is tudja, mert ez az érzés 
elvezeti őt a „válasz to ttak 11 magasabbrendü 
világáb a.

A Szép szeretete egyik term észetes meg­
nyilvánulása, sőt kritérium a a lélek műveltsé­
gének, a szellem magasabb fejlettségének, 
mert az ember amaz ősi ösztönéből fakad, 
hogy kerülni igyekszik a tökéletlent, ellenben 
vágyakozva keresi a tökéletest, az abszolút 
tökéletest.

Erre való törekvés az alapja m inden művé­
szetnek.

Mekkora fölényben van a töm eg fölött az 
az ember, kinek a leik ében a Szép utáni vágy 
él és a Szépet nemcsak megérzi, hanem meg 
is érti !

A Szép állandó szem lélésével lelkünk mint- 
egy egybeolvad azzal és így bennünk — hogy 
ugymondjam — otthonra találnak kis atomjai 
a megcsodált Szépnek.

A régi görögök is h ittek  ebben és há ló te r­
meikben gyönyörű szobrokat, képeket helyez­
tek el, hog-y reggel első pillantásuk is szép 
doldokat érjen.

Tények igazolják, hogy a régi mesterek 
egy-egy idealizált s minden széppel felruházott 
modelje a későbbi korban gyakran mint élő 
valóság, mint tényleg élő egyén jelenik meg,

ami annak a bizonyitéka, hogy a Term észet 
is kopirozza olykor a Művészet alkotásait és 
hogy az emberi term észetnek megvan az a 
hajlama, hogy egy bizonyos fokig önmagába 
transzferálja a megcsodált arcvonást, mely 
aztán generációkon keresztül még tökéletese­
dik is.

Kétféleképpen merülhetünk el és gyönyör­
ködhetünk a Szép szem lélésében. Es pedig 
vagy közvetve: mások m űvészetének szug- 
gesztiv erejű kalauzolásával; vagy közvetlenül: 
saját érzékelésünk és tudásunk alapján.

Sokan vannak, kikben a Szép iránti érzék 
nem eléggé kiforrott és erős ahhoz, hogy 
önmagukban és tudatosan élvezzék a Szépet. 
Ilyenek azután szükségük van valakire, kinek 
a szemein, lelkén és kifejlett műizlésén keresz­
tül látnak és gyönyörködnek a szépben, 
legyen az műalkotás, vagy term észeti jelenség.

Mások ellenben Wilde O szkár szerint a „vá­
lasztottak, akik a szép dolgokban nem látnak 
egyebet, mint csakis a szépséget.“

A görög művészet szépségszabályokat állí­
to tt fel: mely arányos mértékben állapította 
meg például a test szépségét. De már akkor 
is individuálissá te tték  ezt egyes művészek s 
ma már sokban eltér az  ideálunk az akkori 
szépségek eszményeitől. Mert a Szép fogalma 
nem változatlan, hanem  szintén a világgal, a 
kor szellemével csiszolódik és fejlődik.
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Megvalósult a
Legutóbbi számaink egyiklében mu­

tattunk rá a trénerkér dés fontosságára 
s ma már örömmel szegezzük le, hogy 
a fontos kérdés a megvalósulás .stádi­
umába jutott, amennyiben, hála Lévay 
József gyógyszerész ur és a tagok agi­
litásának, a szükséges 200 svájci fran­
kot sikerült biztosítani s az  említett 
footballintéző már Haber Ferenc (B. 
E. A. C.) személyében egy megfelelő 
trénert le is kötött.

A sok beérkezett ajánlat közül Ha­
ber ajánlata konveniált a legjobban, 
amennyiben ő nemcsak mestere a lab­
darúgásnak, de' kitűnő athléta és tor­
nász is egy személyben.

Haber' a B. T. C.-nak volt fedezete, 
majd ennek az egyesületnek az ama­
tőr trénere. 670 cm-es távolugrásával 
még ma is az egyesület rekordját tart­
ja. Jelenleg a B. E. A. C.-nak trénere 
s január 1-től pedig a Turul S. E.-nek 
lesz professzionista football- és athle- 
tikai trénere.

Reméljük, az egyesület Haberban 
nem fog csalatkozni s ő a hozzá fűzött 
reményeknek meg is fog felelni, a 
mennyiben az! egyesület megtalálja a 
módot, hogy neki a tagok rendszeresen 
rendelkezésére álljanak s megfelelő pá­
lyával rendelkezzen.

trénerkérdés.
Ajánljuk a K. T. S. E. vezetőségé- 1 

neki, hogy már most tegyen meg min­
den előkészületet a pálya átépítésére, 
hagy kora tavasszal az at hl éták azon­
nal munkához fogjanak, vonatkozik 
ez pedig első sorban a futópályának : 
végleges elkészítésére. A szükséges sa- 
lakmennyiség már most lenne felszálli- 
tandó, rostálandó és feltöltendő, hogy 
már a tavaszi esőzések beállta után 
megállapodjon.

A tréner szerződtetésével, hisszük, 
hogy a.z egyesület és ezzel Kaposvár 
sportja újból fél fog virágozni s az 
olympiai esztendőben kivívja magának 
a vidék hegemóniáját.

MEGNYÍLT a JÉGPÁLYA. Kará­
csony második ünnepe kellemes meg-  
lepetéssel szolgált a korcsolya rajon­
góinak, amennyiben a jégviszonyok le- ; 
hetővé tették a gyönyörű korcsolya- ! 
pálya megnyitását. Alig jelentek meg 
a kék-sárga tábláikon a „5—8-ig nyit­
va" jelzés, máris korcsolyacsörömpö- 
léstől volt hangos az utca s a szép nem­
nek és a férfiaknak százai lepték el a 
tükörsima jeget. Szakértők szerint, 
mint a pesti lapok Írják, kiadós jég­
szezonra van kilátásunk, ugyanis cca 
80 jégnapot tippelnek. A mi jégpályánk 
hivatalos megnyitója vasárnap dél­
előtt lesz, katonaze nevél.
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S P O R T É L E T  SZIGETVÁROTT. A 
Szigetvári Athlelikiai Klub a féli szezon 
beállta óla igen Iátogalcitt birkózódél­

T á r  s a s á g .

utánokat tart, melyeken több mint 20 
fiatal1 birkózó vesz részt Bürger Lajos 
volt országos bajnok vezetése mellett.

Mindenttudó levelesláda
Bármely kérdésre választ adunk.

Sz. A. Versei jók, azonban későn 
kaptuk meg, s ma már nem aktuáli­

sak. Kérünk inkább prózát, helyi ese­
mények leírását, stb.

Soós 28. Rajzai kissé későn jöttek, 
minden esetre sorba le fogjuk közölni 
őket. Kérünk aktuális és komikus hely­
zeteket, helybeli furcsaságokat és fi­
gurákat.

Többeknek! A „Mindenttudó leve- 
lesládá“-ban sok pénzdarabot talál­
tunk. Azt hisszük, az adakozók inten­
cióinak megfelelően jártunk el, amikor 
azokat a szerkesztőségi szolgának ad­
tuk. Csak máskor hibátlan pénzeket 
kár a szolga.

Hana Hermanova és Norbert Darevszky.
Öt év előtt indultak hódító ú t­

jukra, ez idő alatt bejárták  az egész 
világot. Norbert Darevsky  — bár 
nekünk csak Kraut Norbert m arad  
— öt évig volt távol körünkből, né­
hány hétig még pihen Kaposváron 
és újból megkezdi körútját. Az első 
fellépte, több mint valószínű. P aris­
ban lesz, ahol egy' fél évre szerző­
dést kínáltak a híres táncpárnak.

Arra a kérdésünkre, hogy mely 
nagyobb városokban léptek- fel, el­
sorolta Róma, Velence, Berlin, Mün­
chen, Potzdamm, Zürich, Paris, 
Stockholm, Amsterdam, Rotterdam, 
Krisztiáni a, Rio Szt. Paulo és még 
sok-sok világvárost, hogy sikerrel-e, 
arról nem is beszélve, hisz úgy kap­
kodják, hogy pihenni sem  engedik.

Naponta kap sürgönyt impresz- 
szárióktól, ügynököktől, de legalább 
még januárban pihenni akar szülő­
városában, Kaposváron.
Nana Hermanova,  K aposvárra jön

Reméljük,  a híres partnernője, 
és egy estén bem utatják szédüle­
tes táncszámaikat.
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HANA HERMANOVA ÉS NORBERT DAREVSKY
világhírű táncospár

Kitűnő é t e l e k  
é s  i t a l o k  a KUPA PINCÉBEN az nri társaság-ok találkozó 

helye. I r á n y i  D á n ie l -  
é s  F ő - u t c a  s a r o k .
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Vasárnap, december 30-án este:

Szombaton, december 29-én este:

Próbaházasság.
Énekes bohózat 3 felvonásban. 

Irta: Gerő Károly.

Csak felnőtteknek!

Önagysága két férje.
Bohózat 3 felvonásban, 

írta : Félix Gaudera.

Georg — — — —■ Tburóczy
Frigyes —  — — —- Mariliázy
Irén néni — — — — Egyed
Márta, Frigyes felesége Kondráth
Susanne — — — — Skari
Tini —  — — — — T. Sinkó G. 

Történik Parisban, idő: ma.
Márta megunván férjét, Georgot, viszonyt 

kezd Frigyessel, akinél azonban később rá ­
jön. hogy gyöngébb legény a volt férjénél, 
Georgnúl s igy ú jra  visszamegy hozzá.

Szikora Márton, 28 éves 
Rozália, felesége, 51 éves 
Kanócz Gyuri, őrm ester 
Kanócz Biri, a testvére —• 
H ajdú Bokor Berci — — 
H ajdú Bokor István —■ 
Zsuzsanna, a felesége —• 
Patonai Bódog, mészáros 
Czira Klára, kávémérőnő 
Sági Julcsa, kisasszony — 
Rákóczi, cselédszerző —

Erdélyi
Egyed
Károlyi
Szigethy A.
Földváry
H ajnal
Markovics
Érckövy
Daán I.
T. Sinkó G. 
Szigethy B.

Tartalm a közismert.

Hétfőn, kedden, szerdán és csütörtökön este:

Hattyulovag.
írták : Harmati) Im re és Zerkovitz Béla.

Vasárnap, december 30-án délután:

Mintha álom volna . . .
Operett 3 felvonásban.

Irta: Erdélyi M. Zenéjét szerző: B arna Izsó.

Zvória, turk. hercegnő — 
Piljadzin herceg — — 
Hau-ni, lcomorna — —
Teps-hi, bájfelügyelő —■ 
Rabula, udvarm ester -—- 
Andor, huszárkapitány — 
Peti, a pucérja — ■—
Zum-zum —  — —

Gyöngyössy
Érckövy
Szigethy A.
Károlyi
Hajnal
Földváry
Erdélyi
Egyted

Történik az első felvonás és a harm adik  Tur- 
kesztánban, a m ásodik Szatymazon.

A huszárkapitány pucerjával megszökik az 
irkutzki fogolytáborból és útközben a tur- 
kesztáni hercegnő vendége lesz, aki belésze- 
ret. Ezt megtudja a trónkövetelő herceg és a 
kapitányt ki akarja  végezni. A hercegnő, 
hogy ne végezhessék ki ötet. álom italt ad ne­
kik. mély álom ba merülnek és otthon képze­
lik magukat Magyarországon.

Roederich Roedersheim — 
Von Wölflingen — •—• 
Homolka, csémegekeresk. 
Annuska, a leánya — —• 
Lotfy kisasszony — — 
Csobolya Péter — —■
Juci ~ -  ---  --- --- ----
P incér —  — — —- 
I. kéj): A keszthelyi

H ajnal 
Földváry 
Szigethy B. 
Gyöngyössy

— Szigethy A.
— Erdélyi 
—• Szenczy 
—- ICárpáthy 
nagyszálló díszterme.

II. kép: A párisi Alhambra Varieté.
III. kép: Homolka vegyeskereskedése B uda­

pesten.

M. A.

A VASUTAS SPO RT EGYESÜLET  
S Z I L V E S Z T E R I  K A B A R É J A .
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A  H Ét mozi; 

K r ó n í k á j a

Ilyenek az asszonyok.
Seribe komédiája 6 felvonásban.
Főszerepben: Mady Christians. 

Nordisk-film. Hétfőn, kedden az Apollóban.
Egy hercegnő és egy grófnő szerelméről 

szól Georg inassal szemben, melyből a k o - 
mikus helyzeteknek egész sora keletkezik, 
míg a végén az inas a szobaleányt veszi el.

Denevér.
Strauss vigjátéka 6 felvonásban. 

Főszerepekben: Putty Lia, Éva May, Harry  
Liedtke. — Nordisk-film.

Csütörtökön és pénteken az Apollóban.
Strauss híres operájának film revitele a 

film technika mesterm űve. A fővárosban h ó ­
napokon át zsúfolt lrázat vonzott a darab. 
Szövege közismert, azonos az opera mesé­
jével.

Elszállt a mámor.
M. Böhm reyénye 6 felvonásban.

Főszerepben: Lőtte Neumann. 
Nordisk-film. Hétfőn , kedden az Urániában.

M arianne korán ju to tt árvaságra. 18 éves 
koráig egy papnál nevelkedik, majd  nagy­
atyjához, egy ékszerészhez kerül, ki őrzi, 
mint m adarat a kalitkájában. De egyszer 
Kitty barátnőjével egy estélyre szökik s a 
nyakára vesz az üzletből egy gyönyörű nyak- 
éket. Pezsgőtől m ám orosán egy ism eretlen

lakásáraker.ül, ki m ásnap elutazott. Az ék. 
szerész a nyakék eltulajdonítása miatt Ma­
r iannet börtönbe ju tta tja . Büntetése letelte 
után egy kérője akad, de az a leány múltját 
megtudva, otthagyja öt. Ebben az időben tér 
vissza Jachat Ostgard földkörüli útjáról, aki­
ről kiderül, hogy azonos M arianne farsangi 
szerelmével, akinél véletlenül a collier ott­
m aradt. Az ártatlanság kiderül és a leány bol­
dogan lesz Ostgard felesége.

V E S Z E K
egyes könyveket és egész 
könyvtárakat a legm aga­

sabb napi áron

S Z A B Ó  L I P Ó T
antiquváriuma

KAPOSVÁR. K orona- u. 1
Telef-n: lOt _______Teletöm 101.

Közvetlen telefon összeköttetés a tőzsdével
feleink részére mindenkor rendelkezésre áli.

M E R K Ú R B Á N K
Telefon: Tözsdeosztály 241. Telefon: Tözsdeosztály 241.

Felelős szerkesztő: MENYHÁRT GYULA. Felelős kiadó: HAIDEKKER PÁL.

Nyomatott Szabó Lipót könyvnyomdájában, Kaposvár Korona-utca 10. szám.
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r Dunántúli Bank és Takarékpénztár
i------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  >

Részvénytársaság Kaposvárott
Bankosztály
Tözsdeosztály
Tárházak
Géposztály

Fő utca 23.
Fő utca 23. 
Barossuica 
Erzsébet ut 10.

Telefon: 133, 352 
Telefon: 350 
Telefon: 181 
Telefon: 120

A F F I L I  A T I O K :
G y ó g y n ö v é n y  és v e g y ip a ri  r . -t .
Alt. szállítási vállalat 
Dunántúli  Term én y Kereskedelm i r .tColoniale D unántúli Füszerkereskedelm i r .- t . Széchenyí-tér
Tojás és Barom fi Kereskedelm i r .-t. Baross-utca 
M erkurbank r .-t ., Kaposvár Korona-utca

V I D É K E N :
Somogykarádi Takarékpénztár r .- t. Nlartzali f it .  Takarékoénztár r.-t.,

Szigetvár, a Hungária Biztosító r.-t. somngymegyeí vezérügynóksége.
É r ú e k k ö z ö s s é g b e n  az  A n g o l  M a g y a r  B a n k  R é s z v é n y t á r s a s á g g a l  B u d a p e s t e n .

Baross-u. és Rákoczi-tér sarok. Telefon : 152 
Baross-u. és Rákóczi-tér sarok. Telefon : 152 
Baross-u és Rákóczi-tér sarok. Telefon: 252

Telefon ; 119 
Telefon: 34 
Telefon : 241

Délsomogyi Takarékpénztár r.-t.

Saját tőke 430 miBlió k o r o n a- M



V I R Á G  B E N E D E K
Vaszary János festménye

a kaposvári főgimnázium! „Virág" önképzőkör tulajdona


